
EL SISTEIMA "DE I\4AQUINA".EN EL PERIODO ENTRE 1878 Y 1884

(ASOCIADO A LA GUEBRA DEL PACIFICO} LA PALIV]A PASA POR

DISTINTOS PROPIETARIOS. ENTRE LOS QUE SE CUENTAN: THE

TAMARIJGAL NITRATE CO,, GOBIERNO PERUANO, GIBBS AND CO.,

Y THE I\EW IAINARUGAL NITBAIE CO,. SIENDO ISTA ÜLTIVN TN

QUE EN 1890 HABILITA EN LA PALIVIA EL SISTEIV]A SHANKS,

LA GRAN DEPRESION DF 1929, PARALIZÔ LAS FAENAS DEI

ESTABLECII!1IENTO, LAS OUE SE REANUDARON EN 1934, UNA VEZ

OUE LA OFICINA PASÔ A SER PROPIEDAD DE LA COIV]PANIA

SALITRERA DE TARAPACÂ Y ANTOFAGASTA, COSATAN,

A PARTIR DE ENTONCES LA PALMA CAMBIO SU NOIVIBRE A OFICINA

SALITRERA SANTIAGO HUMBERSTONE. NOI\i]BRE OUE BTCIBIO FN

EN JUNIO DE 2002, LAS OFTCINAS SALITRERAS SANTIAG

HUMBERSTONE Y SANTA LAURA PASAN A SER PROPIEDAD DE L

CORPORACIÔN IV]USEO DEL SALITRE, ADOUIRIDAS EN REI\i]A]

IVEDIANTE RECURSOS PROPORCIONADOS POR COIVPAN[A MINEF

DONA INÉS DE COLLAHUASI,

HUIVIBERSTONE, AL IGUAL OUE IVUCHAS OIRAS OFICINI

SALITRERAS. TUE CONSTRUIDA EN ETAPAS SUCESIVAS, LAS QI

SON VISIBLES TANTO DESDE LA PERSPECTIVA DE LOS MATERIALI

UTILIZADOS COIVIO DE LOS ESIILOS AROUITFCTONICO

PBtStNTA, IN ESTE SENTIDO. UNA RICA SUPEBPOSICIÔN t

EPOCAS, INFLUENCIAS Y CONCEPCIONES. CON LA VIRTUD DE SI

ABIVONICAS ENTRE SI,MIENTRAS LAS VIVIENDAS CON S

SENCILLEZ Y ORDEN URBANO, RESPONDEN A LA CONCEPCION t

UN COIVIPANY TOWN, LA CASA DE ADIV]INISTRACIÔN CON S

AROUITECTURA NEOCLÂSICA, EVIDENCIA LA PRESENCIA INGLEI

DE I AS IJLIIMAS DÉCADAS DE SIGLO XIX: Y EL TEATRO CON St

ELEMENTOS ART DECO HABLA DE UN IVEJORAI\4IENTO EN I

CALIDAD DE VIDA Y DE LA SIMULTANEIDAD CON LA ABQUITECTUI

DE OTRAS LATITUDES.

CON FECHAlT DEJULIO 0E2005 UNESC0 DECLARAALAS OFlClNr

SALITBERAS SANTIAGO HUIV]BERSTONE Y SANTA LAUf

PATRIMONIO DE LA HUMANIDAD,

SmrnGo HutlBERrTolIE ![]:i,î:i^i'flE*O 
.uirv,c, truerÉs our EN TBT0ADAPTô EL

RÉGIÔil DT TARAPACÂ

*
-LA 

OFICINA SALITRERA SANTIAGO HUMBERSTONE LLAIV]ADA

OBIGINALMENTE LA PALMA, CONSTRUIDA EN 1872 POR LA THE

PERUVIAN NI{RATE COMPANY. EN 1877 PRODUCE SALITRE CON

ENTRE LOS NIIIOS IgSS Y 1940. HUMBERSTONE ALCANZO SU

nÂxttvo orsRRnoLLO. LLECAND0 A ALBERGAR uNn p0sLnctÔN

DE 3.700 HABITANTES.

EN 1959 COSATAN SE DISUELVE Y LA OFICINA FUE CERRADA

DEFINITIVAIV]ENTE. EN EL ANO 1961 FUE SUBASTADA JUNTO. A

SANTA LAURA Y OTRAS OFICINAS DEL "GRUP.O. NEBfiASKA'.
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/ Industrial zone

1 ' AREA DE ENSACADO/
Bagging.

2 BOMBA ESTRUJE /
Squeezing pump.

3 . CASA DE FUERZA /' 
Engine house.

4 TALLER

DE LOCOMOTORAS

PARA RIPIOS /
Locomotive lor gravel

repairing shop.

5 CANCHA DE SALVATAJE /

CHIMENEA / Chimney.

CALDEB0S / oauldrons.

M0LIENDA / Cru..h!ng:.,

rnllrn *Écrruco, or.
AOMINISTRACION Y

OPERACIONES, TALLER

MANTENCION FFCC I
Railways and trains electric
workshop, adminishation,
operations and
mainlenance workshop
ollice.

BOOEGA, MAESTRANZA

Y FUNDICION /
Warehouse, master
workshoE and loundry.

TALLER DE HTRRTRiI
Y nrsoRtRin.
Blacksmith and spring
shop, lorge and coating

/ Bullding and
public spaces area

@ Rtnzl/ sqrare.

@ nulerninl
General store.

@ tclrstn/cnurctr.

(ô corrcro sAN MAURlcro/

MERCAD0 / Market.

H0TEL / Hotel.

TEATB0 / Theater.

cAFÉ O0A'I. .

0ca collee.

CANCHA DE BALONCESTO /
Basketball court.

CLUB CIHIO /
Cirio club.

PrscrNA /
Swimming pool.

susrsrncrôN rLÉcrnrcn i
Electrical substation.

HOSPITAL /

ESCUELA

CO - EDUCACIONAL N"35 /
Co-education school

Nr. 35.
.TEATRO LA PALMA/

La Palma theater.

TALLER / Wolkshop.

GABAJE / Garage.

CANCHA DE TENIS /
Tennis court.

cnsn or mmtutsmnclôr'r
Y RANCHO DE EMPLEADOS

/Administlation house and

employees'cantin.

KIOSKO TARJETERO /
Card holder kiosk.

CUARTEL DE BOMBEROS /

/ Camp area

1 VIVIENDA CON CORRED

EMPLEADO CASADO /
Housing with corridor I
married employees.

2 VIVIENDAS CONTINUA

CON PORCHE /
Semi-detached houses

with porche.

3 VIVIENDAS CORRALER(
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0riginally called La Palma. was buill in 1 872 by the Peruv an nitrate

company. ln 1877 produces niter wrth the machinery systems.

The period belween 1878 y 1884 (ass0c ated to the Pacific 0cean

wa0 was owned by dilferent people, such as. the Tamarugal nitrate

co., Peruvian government, G bbs and c0., and the new Tamaruga

nitrate co., being this last One the Ones in 1890 fits out shanks

system in La Palma

The llig depression of 1929 paralyzed works in the feld. vrh ch

were continued in 1934 once the field became property of the

Tarapaca and Aft0Tagasta nitrale company C0SATAN.

Therealter it was ca ed Sant ago Humberstone nitrate i,vorks. name

received to h0nor th€ Eng sh chemical engineer v/h0 adapted

shanks systems bv 1 870.

Between 1933 and 1910. Humberstone reached its maximum

development. gettrîq to dccomm0date a population of 3.100

inhabitants.

ln 1959 C0SATAN was liquidated and the works was definitively
closed. ln 1961 Santa Laura nitrate field was auctioned logether
with Sanla Laura nilrate fie,d and other fields belonging to the
"Nebraska Group".

ln June 2002, Santa Laura and Santiago Humberstone became
property of the Corporaciôn lVuseo del Salitre, acquired by public

auction with resources provided by Dofra lnés de Collahuasi mining

c0 m pany.

Humberstone, as many other nitrate fields, was built in many

consecutrve levels, which are visible by the perspective of the used

materials as the architectonic styles. lt presenls in this issue a rich

superpositi0n of ages, inTluences and conceptions, with the virtue

0f beinq harmonic between tl-emselves. So, [or instance. while

h0LSes corresp0nd t0 a company town conception due to ils

simo eness and urban order. the administration house neoclassrc

arr hilecrure evrdences the Eng ish presence of the last 0ecades 0f

the '91h century. and the theatre with its art deco elemenls speaks

0f an rrnprovement in li,fe qualily and simultaneousness witfr other

latrtudes architecture.

The i7 of July ol 2005 UNESC0 declared Santiago Humberslone

& Santa Laura nitrate w0rks as W0rld Heritage.
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GOLLAHUA§I
PATROCINADOR

COLLAHUASI ES UN PRODUCTOR DE COBRE DE CLASE I\4UNDIAL

CON UNA CLARA VISIÔN. SER UNA EMPRESA BECONOCIDA COIV|O

EIVPLEAOOR PREFERIDO OUE CUENTA CON PERSONAS

COIVIPROMETIDAS OUE TRABAJAN EN EOUIPO Y LOGRAN UN ALTO

DESEMPENO. LiDER EN PRODUCCIÔN DE COBRE AUE DESARROLLA

AL I\IAXIMO SU POTENCIAL Y ACTIVOS, COMPROIVETIDA CON LA

SEGURIDAD, LA COI,1ODIDAD, EL I\i]EDIOAMBIENTE Y EL

DFSARBOI I O SUSIEN]ABLI, GUIADA POR SÔLIDOS PRINCIPIOS

Y VALORES, SEGUBIDAD, RESPETO, HONTSTIDAD, PASION Y

RECONOCIMIENTO.

SPONSOH COLLAHUASI

Collahuasi is a world-class copper producer with a clear vision, to
be a recognized company as prelerred employer which counts with

devoted people working in teams
and who achieve high performance.

leader in copper production which develops its potential and assets
't0 its maximum, c0mpromised witfr safety, comTort, environment and

sustainable developing, leaded by solid principles and values, safety,

respect, honesty, passj0n and rec0gniti0n.
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VIVIENDA JEFE IIE

co0BDrNAcrÔN /-
Coordinalion Head House.

VIVIENDA DE EMPLEADOS

/ Employees house.

VIVIENDAS DE

PHOFESIONALES /
Professionals houses

HABITACIONES OBREROS

S0LTER0S / Living
quarlers lor bachelors.

VIVIENDAS PAREADAS

OBREROS CASADOS /
Semi-detached houses lor
married workers.

VIVIENDAS CON

COBBEDOR OBREROS

CASADOS /
Housing with corridor for
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SALITRL

CORPORACIÔN MUSEO OEL SALITRE

ES UNA ORGANIZACIÔN PRIVADA, SIN FINES DE LUCRO, CREADA

EN 1997 POR EX HABITANTES Y DFSCENDIENTÊS DE LAS OFICINAS

SALITBFBAS DE LA REGIÔN DE TABAPACÀ. II\TEBESADOS EN

TRABAJAR POR LA PROTFCCIÔN DEL PATRIIIIONIO SALITRERO-

LA CORPORACIÔN I4USEO DFI SALITRT ASUI!1I LA I!1ISIÔN DE

PRESERVAR, RECUPERAR, RECOPILAR Y PROI\,IOCIONAR LA

HISTORIA DEt SALITBE. A TRAVÉS DE LA PUESTA EN VALOR DF

LAS ACÏIVIDADES LABORALES, PERSONALES Y FAI\,IILIARES DE

LOS TRABAJADORES Y DE LAS EI\,lPRESAS DEL SALITRE, SIENDO

UNO LOS PRIIV]tROS DESAFLOS EI\4PBENDIDOS LA GFSTIÔN PABA

INCOBPORAR ESTOS IVONUIVIENTOS A LA LISTA DEL PATRII\1ONIO

IIIUNDIAL UNiSC0, 0BJFTIVO OUE SE HACE REATIDAD EN EL ANO

2005

NITRATE MUSEUM CORPORAÏION HISTOBICAL REVIEW
It is a privaie, nonproTit organization created in 1 997 by former

inhabltants and descendants of niter fields Irom Tarapaca region,

interested in working for the protection of the nitrate works patrim0ny.

Corporation has assumed the mission 0f preserving, recalling, collecting,

recovering and promoting the history of nitrate, thr0ugh the appreciation

0l nitrate w0rkers personal and family labor activities and nitrate

businesses itself. Being one of the first challenges ündertaken to

manage ihe incorporation of these monuments t0 the UNESC0 world

heriiaoe list, challenge that has becorne real in 2005.

VIVIENDAS

EXPERIMENTALES /
Experimenlal Houses.

VIVIENDA CONTINUA

EMPLEADOS /
Semi-detached houses lor
employees.

VIVIENDA DENTISTA /
Dentist House

VIVIENDAS JEFES DE

sEcctÔN /
Seclion chiels house.

VIVIENOAS DEL

PEBS()NAL DEL HOSPITAL

,ERUICIO' PARA

ÉL UI.rITANTÉ

/ Visitor Services
I.f ESTACIONAMIENTOS /
lJ parking.

I lcctso/ncc.s.

E cunRotls/euaros.

! eourrnin I ricker orrice.

r i['.',f,11[i3ii[:1
@ enfrosleuuticRestrooms

l-l cnrrrrnin r corre.

-I=1 PABADERO BUsEs /lJ gx5 516p.t:t -.-..^- ^- ^^....-...^^

/ Remmended
activities to do

1 SALAS DE EXPOSICION /
Showrooms.

2 REPRESENTACIONES

HISTÔRICAS /
Historical Represenlalion.

3 MIRAD0R / Viewpoint.

sem truii

1O - VIVIENDA JEFE DE

,.MANZANA /
Square Chief House.
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